


Il Campionato Mondiale di Gran Fondo Varese 2018 è possibile anche grazie al prezioso supporto dei comuni 
attraversati dal percorso:

Azzio, Bardello, Besozzo, Brebbia, Brezzo di Bedero, Brinzio, Brissago Valtravaglia, Brusimpiano, Caravate, 
Cassano Valcuvia, Castello Cabiaglio, Castelveccana, Cuasso al Monte, Cugliate Fabiasco, Cuvio, Ferrera di Varese, 
Gavirate, Gemonio, Germignaga, Grantola, Induno Olona, Luino, Malgesso, Marchirolo, Masciago Primo, Mesenzana, 
Montegrino Valtravaglia, Monvalle, Orino, Porto Ceresio, Porto Valtravaglia, Rancio Valcuvia, Sangiano, Valganna, Varese

Il Campionato Mondiale di Gran Fondo Varese 2018 ringrazia per la preziosa collaborazione:
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L'EVENTO
The event

A 10 anni esatti dal Mondiale Varese 2018 per professionisti, l’Unione Ciclistica Internazionale (UCI) ha assegnato 
alla Società Ciclistica Alfredo Binda l’organizzazione dell’UCI GRAN FONDO WORLD CHAMPIONSHIPS - Varese 2018: i 
Campionati del Mondo di Gran Fondo per amatori, affiancati nell’organizzazione da NRC Occhiali e One More Ride.

L’obiettivo è diffondere il ciclismo amatoriale a livello internazionale offrendo agli amanti della bicicletta che si sono 
qualificati in una delle 21 gare WORLD SERIES disputate in tutto il mondo, l’opportunità di ritrovarsi e gareggiare come 
professionisti e competere per il titolo di Campione del mondo di Cronometro, di Medio Fondo e di Gran Fondo. L’anno 
scorso i World Championships si sono disputati in Francia, l’anno prossimo saranno in Polonia.

A Varese, sul percorso della Gran Fondo Tre Valli Varesine che vede coinvolti 34 Comuni, si sfideranno ciclisti provenienti 
da 50 Paesi del mondo. Il programma internazionale prevede la gara a cronometro (Time Trial) giovedì 30 agosto con 
partenza dall’Ippodromo di Varese, una staffetta a squadre suddivisi per nazionalità nel centro della città (Team Relay) 
venerdì 31 agosto e la gara di gran e medio fondo (Road Race) domenica 2 settembre.

La cerimonia ufficiale di apertura dell’evento è in programma nella splendida cornice dei Giardini Estense del Comune 
di Varese mercoledì 29 agosto alle 18:30.

Dal 29 agosto al 2 settembre sarà allestito il Race Village in piazza Repubblica. Questo grande spazio nel cuore di Varese 
sarà il fulcro della manifestazione. Oltre alla parte specificatamente dedicata alla gara - verifica iscrizioni, ritiro pettorali 
e riunioni tecniche – il Race Village ospiterà un villaggio commerciale con diversi stand di aziende non solo del territorio 
ma anche brand internazionali come Enervit. L’area ristoro sarà organizzata grazie alla partnership con Carlsberg e 
Fantinato Group. Dietro ai fornelli i bravi ragazzi dell’Istituto Falcone di Gallarate, esempio virtuoso di collaborazione 
con le scuole e crescita personale e professionale per i giovani. Lo sport è, infatti, impegno, determinazione, sana 
alimentazione e gioco di squadra.
Al centro del Race Village una struttura coperta sarà il palcoscenico di spettacoli e concerti grazie alla collaborazione 
con Radio Number One e con l’Associazione Avalon dell’Università degli Studi dell’Insubria che farà da regia per la festa 
in piazza sabato 1° settembre. Anche all’interno del Centro Commerciale Le Corti sono in programma intrattenimenti 
per grandi e piccini per rendere l’esperienza “Varese Mondiale” ancora più coinvolgente.
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L'EVENTO
The event

Fondamentale per la riuscita dell’evento la stretta sinergia con Camera di Commercio, tramite la sua Varese Sport 
Commission e il Comune di Varese che hanno siglato un importante “protocollo d’intesa in ambito turistico” che 
sancisce l’impegno concreto delle Istituzioni locali a collaborare per organizzare al meglio questo nuovo evento iridato.
Indispensabile il supporto di Regione Lombardia, da sempre vicina ai grandi eventi organizzati dalla S.C. Binda e alla 
stretta collaborazione con l’Unione Ciclistica Internazionale (UCI).
Importante la grande collaborazione e il diretto coinvolgimento delle forze dell’ordine per il tema sicurezza: gli 
organizzatori lavorano di concerto con la Prefettura di Varese, la Questura di Varese, i Carabinieri di Varese, la Guardia 
di Finanza, la Polizia Stradale, la Polizia Locale di Varese e di tutti i Comuni coinvolti, Anas Lombardia, Protezione Civile 
e associazione Alpini di Varese e Luino. Ringraziamo ARI Varese.
Per il piano sanitario gli organizzatori lavorano di concerto con l’Ospedale di Varese, il 112, l’Areu.

Le associazioni di categoria come Confcommercio, Confesercenti e Federalberghi Varese daranno il loro supporto 
all’evento nei rispettivi ambiti di competenza insieme a Varese Convention & Visitors Bureau che cura tutti gli aspetti di 
accommodation per i ciclisti e turisti.
Fondamentale il ruolo dei volontari, necessari per organizzare al meglio la manifestazione iridata. Sono stati coinvolti i 
Tourist Angels della Camera di Commercio e tutte le società ciclistiche e associazioni della provincia di Varese.
Ringraziamo Funtos bike, Newsciclismo e Martica Bike.
Nell’ambito del Sociale, gli organizzatori vantano una importante partnership con Fondazione Renato Piatti onlus.
Si ringrazia B.Bike, aziende varesina, per aver disegnato e prodotto la divisa tecnica dell’evento.
Il logo dei Campionati del Mondo di Gran Fondo, infine, si ispira alle sculture di Pietro Scampini che realizzò in occasione 
del Mondiale Varese 2018.

Per ulteriori informazioni www.varesegranfondouci2018.com
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L'EVENTO
The event

Exactly ten years after the 2008 UCI Road World Championship in Varese, the UCI assigned the organisation of the 2018 UCI 
GRAN FONDO WORLD CHAMPIONSHIPS - the World Championship for amateurs and masters - to Società Ciclistica Alfredo 
Binda, in cooperation with NRC Occhiali and One More Ride. The goal is to spread amateur cycling on an international level, 
offering riders, who qualified during one of the 21 UCI Gran Fondo World Series events worldwide, the opportunity to race as 
a professional and compete for the World Champion title in the Time Trial and Road Race. In 2017, the UCI Gran Fondo World 
Championships were held in Albi (France) and in 2019 they will take place in Poznan (Poland). 

Cyclists from over 50 countries worldwide will ride on the same course as the Gran Fondo Tre Valli Varesine, which passes 
throughout 34 municipalities in Varese. The international program includes the Time Trial race on Thursday, August 30th, 
starting from Ippodromo di Varese, a Team Relay composed of national teams in the city center on Friday, August 31st, and 
the Gran Fondo and Medio Fondo (Road Races) on Sunday, September 2nd. 

The official opening ceremony is scheduled in the impressive settings of the Giardini Estense (Varese Town Hall) on 
Wednesday, August 29th at 18:30. 

From August 29th to September 2nd, the Race Village will be set up in Piazza Repubblica. This large space in the heart 
of Varese will be the operational center of the event. In addition to the area specifically dedicated to the championships 

- registration, bib number collection and technical meetings - the Race Village will host a commercial village with stands 
from both local companies and international brands such as Enervit. The refreshment point will be hosted thanks to the 
partnership with Birrificio Poretti and Fantinato Group. Working to feed all participants will be the talented team from 
the Falcone Institute of Gallarate, which represents a virtuous example of collaboration with schools and personal and 
professional growth opportunities for young people. Sport is commitment, determination, healthy nutrition and teamwork. 

At the center of the Race Village, a covered structure will be the stage for shows and concerts thanks to the collaboration 
with Radio Number One and the Avalon Association of the University of Insubria, which will deliver the party on Saturday, 
September 1st. Le Corti Shopping Center will be involved with entertainment programs for young and old to make the "Varese 
World" experience even more engaging. 

The close synergy with the Chamber of Commerce is essential for the success of the event, namely through the important 
tourism agreement signed with the Varese Sport Commission and the Municipality of Varese, ratifying the concrete 
commitment of local institutions to collaborate in order to optimally organize this international event. 

The support of the Lombardy Region, which has always been close to the great events organized by the S.C. Binda, and the 
close cooperation with the Union Cycliste Internationale (UCI), are fundamental. 
It is also key to highlight the great collaboration and the direct involvement of law enforcement officials for security matters: 
the organizers strictly collaborate with the Prefecture of Varese, the Police Headquarters of Varese, the Carabinieri of Varese, 
the Guardia di Finanza, the Traffic Police, the Local Police of Varese and all the municipalities involved, Anas Lombardia, 
Protezione Civile and associazione Alpini of Varese and Luino. 

To plan and deliver all health and medical services, the organizers have been working together with the Varese Hospital, the 
112 and the Areu. Trade associations such as Confcommercio, Confesercenti and Federalberghi Varese will give their support 
to the event in their respective areas of expertise together with the Varese Convention & Visitors Bureau, which manages all 
aspects of accommodation for cyclists and tourists. 

The role of volunteers is essential for the organization of this international event. The Tourist Angels of the Chamber of 
Commerce and all the cycling clubs and associations of the province of Varese have been involved. 

Concerning organizational social responsibility, S.C. Binda has an important partnership with the Fondazione Renato Piatti 
onlus. We thank B.Bike, a company from Varese, for having designed and produced the technical uniform of the event. 
Last but not the least, the logo of the 2018 UCI Gran Fondo World Championships is inspired by the sculptures from Pietro 
Scampini, designed for the Varese 2018 World Championships. 

For more information: www.varesegranfondouci2018.com
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Posta al centro di un territorio 
ricco di incredibili bellezze 
naturalistiche, Varese si è 
guadagnata l’appellativo di ‘città 
giardino’ grazie ai numerosi spazi 
verdi che punteggiano e cingono 
il suo tessuto urbano. 

Located at the center of an area rich in 
incredible natural beauties, Varese has 
earned the nickname of the 'garden 
city' thanks to the numerous green 
spaces that dot and encircle its urban 
fabric.

Il Sacro Monte di Varese, inserito dal 
2003 nell’elenco dei siti mondiali 
protetti dall’Unesco, è un complesso 
religioso costituito da 14 cappelle 
consacrate ai Misteri del Rosario, che 
scandiscono l’ascesa pedonale al 
monte lungo un percorso di circa due 
chilometri, noto come Via Sacra.

The Sacro Monte, which became a 
UNESCO world heritage site in 2003. 
The complex consists of fourteen 
chapels, consecrated to the Mysteries 
of the Rosary, which line the over two 
kilometres of uphill pedestrian path 
known as Via Sacra.

Eremo di Santa Caterina del Sasso. 
L’origine di questo gioiello incastonato 
nella roccia a strapiombo sulle acque 
del Lago Maggiore risale al XII secolo. 
Il porticato rinascimentale, il campanile 
affacciato sul lago e il ciclo di affreschi 
attribuiti al figlio del Luini 
caratterizzano l’eremo che è 
raggiungibile a piedi, attraverso una 
scalinata, via lago o utilizzando 
l’ascensore nella roccia.

The Hermitage of Santa Caterina del 
Sasso. This architectural jewel 
perched on a rocky bluff overlooking 
the lake dates back to the 12th century. 
The Renaissance portico, the bell 
tower that looks out to the lake and a 
series of frescoes attributed to 
Bernardino Luini’s son make the trip to 
the hermitage absolutely worthwhile. 
The hermitage is now property of the 
province of Varese and can be 
reached on foot climbing the steep 
steps cut into the rock, or by boat and 
the lift built into the cliff.

Da Nord a Sud: borghi,
arte, cultura e natura.
Ecco alcuni luoghi
da non perdere 
in provincia di Varese.

North to South: 
villages, art, culture 
and nature.
Don’t miss these beauties 
in Varese area.

Ville Ponti | Varese

Varese

Castello di Masnago | Varese

Lago di Varese dal Campo dei Fiori

Chiesa della Collegiata | Castiglione Olona

Museo del Tessile | Busto Arsizio

Rocca Borromea di Angera

Laveno Mombello
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2 - Villa del ‘700 con giardino all’italiana, ospita una collezione di arte contemporanea tra 
le più conosciute al mondo.
Villa of the '700 with Italian garden, hosts one of the best known contemporary art 
collection in the world.
7- Residenza estiva nel Settecento, che racconta la storia di una ricca famiglia lombarda, 
tra saloni affrescati in stile rococò e uno scenografico e monumentale giardino all’italiana.
Summer residence in the eighteenth century, which tells the story of a rich Lombard family, 
between frescoed rooms in rococò style and a spectacular and monumental Italian garden.

Si trova a Gavirate e ha origini medievali. Oggi museo del romanico in genere e Museo 
d'Arte Moderna è rivolto alla valorizzazione delle collezioni territoriali.
Located in Gavirate has medieval origins. Today is a Romanesque museum in general 
and the Museum of Modern Art is aimed at enhancing the territorial collections.

Adiacente alla chiesetta di Sant’Agostino un complesso di quattordici sepolture dell’VIII 
e il IX secolo.
Necropolis close to the church of Sant'Agostino, a complex of fourteen burials of the 
VIII and IX centuries.

Paesaggi incantati e 
luoghi da scoprire lungo il 
percorso della 
Gran Fondo 
World Championships 
2018

Enchanted landscapes and 
places to discover along the 
path of the Gran Fondo World 
Championships 2018

Di notevole bellezza: il giardino, costruito in concomitanza con il palazzo, è in stile italiano, 
con elementi di ispirazione francese. 
Of remarkable beauty: the garden, built in conjunction with the palace, is in Italian style, 
with elements of French inspiration.

1

Verso la Valganna si incrocia il delizioso paese dipinto di Boarezzo e a valle lo storico 
maglio di Ghirla e la Badia di Ganna.
On the way to Valganna tourists can stop to visit the charming painted village of Boarezzo, 
the historical smithy of Ghirla and the abbey of Ganna.

Porto Ceresio borgo dalla bellissima passeggiata sul lungolago, e Lavena Ponte Tresa, dal 
caratteristico Stretto con i ristoranti tipici e punto di partenza della Via Francisca del Lucomagno.
Porto Ceresio, a beautiful town overlooking the lake, and Lavena Ponte Tresa with a suggestive 
strait with typical restaurants and starting point of the Via Francisca del Lucomagno.

4

La città offre uno splendido lungolago di  quasi 2 km. 
Il mercoledì vi si svolge uno dei mercati più antichi e rinomati del lago.
With its two kilometres of beaches, on Wednesday it hosts one of the oldest and 
best-known markets in the area.

Pittoresca frazione di Castelveccana, conosciuta come la ‘Portofino del Lago Maggiore’ 
per le sue spiagge e i localini del porticciolo.
Picturesque district of Caldè in Castelveccana, known as “Lake Maggiore’s Portofino” for 
its beaches, restaurants and bars.

www.doyoulake.it@varesedoyoulake
Seguici 
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Giardini Estensi di Varese Luino

Caldè | Castelveccana

Necropoli di Caravate

Chiostro di Voltorre

Villa Panza e Villa Della Porta Bozzolo
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SOCIETÀ CICLISTICA ALFREDO BINDA: QUANDO IL 
CICLISMO E’ PASSIONE

La Società Ciclistica Alfredo Binda è una società sportiva 
dilettantistica, senza scopo di lucro, conosciuta a livello 
internazionale per l’organizzazione della Tre Valli Varesine, 
corsa storica che dal 1919 contribuisce alla tradizione 
ciclistica italiana e mondiale con un albo d’oro che 
annovera i campionissimi di sempre da Alfredo Binda 
a Coppi, Bartali, Magni, Basso, Moser, Saronni, Garzelli, 
Nibali.
Per i giovani talenti, invece, da più di 40 anni organizza 
la Piccola Tre Valli Varesine, gara di riferimento della 
categoria allievi.
Nel 2008 l’Unione Ciclistica Internazionale ha assegnato 
alla S.C. Alfredo Binda l’organizzazione del Campionato 
del Mondo di Ciclismo su strada: Varese 2008.
Nel 2014, la Società si è occupata anche dell’organizzazione 
del Campionato italiano femminile su
strada, sia categoria Juniores che Élite.
La S.C. Binda è, inoltre, la capofila dell’organizzazione 
del Trittico Regione Lombardia (Coppa Agostoni, Coppa 
Bernocchi e Tre Valli Varesine) fiore all’occhiello degli 
avvenimenti ciclistici in Regione Lombardia.
Dedicato agli amanti del ciclismo non professionisti dal 
2016 la S.C. Binda, insieme ai partner NRC Occhiali e One 
More Ride, organizza la Gran Fondo Tre Valli Varesine UCI 
Gran Fondo World Series, giunta quest’anno alla sua terza 
edizione e già diventata gara di riferimento nel panorama 
ciclistico amatoriale con i suoi 2.800 iscritti. 
Quest’anno, a dieci anni esatti dai gloriosi Mondiali Varese 
2008, la Società Ciclistica Alfredo Binda si cimenta 
in un nuovo evento iridato: l’UCI Gran Fondo World 
Championships 2018. Una grande festa per lo sport e per 
tutto il nostro territorio.

SOCIETA’CICLISTICA ALFREDO BINDA: PASSION FOR 
CYCLING  

Società Ciclistica Alfredo Binda is a non-profit amateur 
sports club, known internationally for the organization 
of the Tre Valli Varesine, a historical race that since 1919 
contributes to the Italian and world cycling tradition with a 
roll of honor that includes the very best champions: from 
Alfredo Binda to Coppi, Bartali, Magni, Basso, Moser, Saronni, 
Garzelli, Nibali. 

For more than 40 years, S.C. Binda has organized the 
Piccola Tre Valli Varesine, race for the students category. In 
2008, the Union Cycliste Interationale (UCI) assigned to S.C. 
Alfredo Binda the organization of the Road Cycling World 
Championship: Varese 2008. In 2014, S.C. Binda organized 
the Women’s Road Race Italian Championship, both in the 
Junior and Elite categories. Moreover, S.C. Binda is the 
leader of the organization of Trittico Regione Lombardia 
(Coppa Agostoni, Coppa Bernocchi and Tre Valli Varesine), 
flagship cycling events in the Lombardy Region. Dedicated 
to amateur cycling lovers, since 2016 S.C. Binda, together 
with its partners NRC Occhiali and One More Ride, have 
organized the Gran Fondo Tre Valli Varesine, which is part of 
the UCI Gran Fondo World Series, this year at its third edition, 
and already known in the international cycling panorama 
with its 2.800 cyclists present at the final. 

This edition S.C. Binda celebrates 10 years since the glorious 
2008 UCI Road Cycling World Championship by organizing 
a new international cycling event: the 2018 UCI Gran Fondo 
World Championships. 

A great celebration for our sport and for our region.

GLI ORGANIZZATORI
The organizers
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«Il successo di questi eventi è frutto di un grande lavoro di 
squadra fatto di passione e serio impegno da parte di tutti 
noi della S.C. Binda, dei nostri partner, dei nostri volontari, 
delle Istituzioni, Enti, Forze dell’Ordine, Istituti scolastici 
e Imprese che credono in noi. Gli eventi internazionali 
rappresentano un importante volano per l’economia 
del nostro territorio e sono una fondamentale vetrina 
mediatica capace di portare le bellezze e le peculiarità 
della nostra provincia in tutto il Mondo». 

Renzo Oldani, Presidente Società Ciclistica Alfredo Binda

«These events’ success is due to a concrete and huge team 
work made of passion and effort from all of us from S.C. 
Binda, from all our partners, our volunteers, Institutions, 
Law enforcement agencies, educational institutions 
and businesses that are believing in our committment. 
International events represent an important outcome for 
our territory’s economy and they are a consistent worldwide 
showcase for the beauty of our landscapes».

Renzo Oldani, Società Ciclistica Alfredo Binda’s President

ONE MORE RIDE

One More ride is a cycling tour operator specialized in 
delivering unique “experiences” to cyclists of all abilities. 
The founders are two cyclists who spent life cycling in 
Varese: the Australian Simon Clarke, currently racing for 
Education First - Drapac and Andrea Nicosia, professional 
cycling guide.
For 15 years, OMR has guided cyclists from all over the world 
across the most beautiful regions, offering professional 
support usually dedicated to Pro riders, with the aim of 
helping their guests improving their cycling abilities and 
discover new cultures.
The different Experiences fit all different cyclists needs: 
Training camp - Granfondo Tours - Pro Races   or simply 
local tours to explore new cycling regions.
One More Ride has a wide knowledge of the UCI Granfondo 
World Championships as it has supported a lot of rides on 
all the last 5 editions, including last year’s edition in France. 
OMR experience in the World series events has been 
precious to obtain the award of the UCI Granfondo World 
Championships 2018 in Varese.

«Organizing an event of such an importance is a big 
challenge but also a great opportunity for all of us to show 
the beauty of our region. This is why we have taken the 
challenge and working hard to deliver a memorable event 
to all riders!».

Andrea Nicosia

ONE MORE RIDE

One More Ride è un operatore ciclistico specializzato in 
“esperienze” in bicicletta in giro per il mondo adatte a tutti 
i tipi di appassionati.
I fondatori sono due ciclisti “varesini” di adozione: 
l’australiano Simon Clarke, professionista per il team 
Education First - Drapac e Andrea Nicosia, Guida ciclistica 
di professione.
Da 15 anni OMR accompagna ciclisti da tutto il mondo 
nelle regioni ciclistiche piu affascinanti del pianeta, con un 
supporto degno delle migliori squadre professionistiche, 
con l’obiettivo di aiutare i proprio clienti a migliorare le loro 
conoscenze ciclistiche e conoscere nuovi paesi e culture.
Le esperienze si differenziano in base alle preferenze 
dei ciclisti: allenamento - Granfondo - grandi corse 
professionistiche oppure semplicemente vacanze in bici 
per conoscere nuove località.
One More Ride ha supportato atleti master durante gli 
eventi amatoriali piu prestigiosi tra cui le ultime 5 edizioni 
del Campionato del mondo Granfondo UCI. Grazie a questa 
esperienza pluriennale, One more Ride ha contribuito a 
portare il Mondiale 2018 a Varese mettendo a disposizione 
dei suoi partner organizzatori le proprie competenze, con 
l’obiettivo di organizzare un evento memorabile.

«Organizzare un evento di questa portata è una sfida 
notevole ma anche un grande opportunità per il nostro 
territorio che abbiamo accettato volentieri. Insieme ai 
nostri Partner NRC e SC Binda abbiamo dato il massimo 
per fare in modo che i ciclisti da tutto il mondo tornino a 
casa con la voglia di tornare ancora a pedalare a Varese!».

Andrea Nicosia
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GLI ORGANIZZATORI
The organizers

NRC occhiali

NRC, brand varesino di occhialeria sportiva, nasce dalla 
passione dei suoi ideatori per il mondo dell’outdoor e del 
ciclismo in particolare.
Prodotti Made in Italy praticamente a km 0 , la voglia 
di lavorare sul e con il territorio unita alla ricerca 
dell’eccellenza, ha fatto nascere collaborazioni con 
aziende leader di cui la provincia di Varese è piena.
Il co-branding con la Carl Zeiss la cui divisione Sunlens 
trova il suo quartier generale a Castiglione Olona
ha conferito qualità e prestigio ai prodotti marchiati NRC.
La passione e la continua ricerca di performance sempre 
maggiori ha fatto si che questa realtà venisse premiata 
dalla Regione Lombardia nel 2017 come eccellenza del 
territorio , titolo arrivato solo qualche mese prima rispetto 
ad un altro prestigioso riconoscimento, l’inserimento di un 
prodotto di punta all’interno del Catalogo permanente del 
Design Italiano (ADI design Index 2017/2018).
L’attaccamento alle proprie radici ha fatto si che in 
maniera del tutto spontanea nascesse un’affinità speciale 
con la Società Ciclistica Alfredo Binda e che con loro si 
decidesse di dare vita ad una manifestazione che potesse 
accendere i riflettori su una Provincia che sembra essere 
stata creata come parco giochi ideale di ogni ciclistica 
con percorsi entusiasmanti e scorci imperdibili.

«Varese merita una gara di questo livello, il sogno di 
portare la nostra città al centro del mondo degli amatori è 
un sogno che prende forma ed una sfida che accettiamo 
con onore, noi daremo il massimo ed ai perticipanti di 
quest’anno chiediamo di tenere alto il nome dell’Italia».

Simone Mantriota e Fabio D’Intino 

NRC sunglasses

Varese's brand of sport sunglasses: NRC Occhiali, born 
thanks to the passion of its creators, who loves outdoor 
activities and especially cycling. 
Made in Italy, locally sourced products, the pleasure of 
working in and within its territory together with the research 
for the excellence gave rise to partnerships with some of 
the numerous leader businesses of the area. 
The co-branding with Carl Zeiss and in particular with its 
Sunlens Department settled in Castiglione Olona,  highly 
increased the quality and importance of NRC items. 
Regione Lombardia reckoned and rewarded NRC as 
Excellence of the Territory in 2017, thanks to the strong 
passion and the regular research on high quality and best 
performance products and materials. The prize arrived 
only a couple of months before another very important 
prize: one of NRC top quality items has been included 
in the Permanent Italian Design Catalogue ( ADI Design 
Index 2017-2018).The attachment  to the territory and its 
culture brought to a natural interest between the Cycling 
Society Alfredo Binda and NRC. The two societies decided 
to promote an event centered on the Province of Varese: 
this area seems to be a natural and ideal playground for all 
cycling enthusiast, with enchanting trials and extraordinary 
views.

«Varese deserves a competition of this level. The dream of 
seeing our City as the center of the World for all cycling 
enthusiast is coming true, we are proud to take up the 
challenge and we will give our best. We ask to all the 
participants of this year competition to keep up the name 
of Italy».

Simone Mantriota e Fabio D’Intino
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PRESIDENTE UNIONE CICLISTICA INTERNAZIONALE

Da parte dell’Unione Ciclisti Internazionale ho il piacere di dare il benvenuto a tutti i 
partecipanti del Campionato Mondiale Gran Fondo UCI a Varese in Italia.
Questo grande evento vedrà ciclisti amatoriali provenienti da tutto il Mondo riunirsi sulle 
sponde del Lago di Varese per partecipare al Campionato Mondiale UCI per la Maglia 
Iridata, ciascuno nella propria categoria. Ci sono in programma tre eventi: la Crono 
individuale, la staffetta a squadre per concludere con la Gran Fondo nell’ultimo giorno. 
Ciascun partecipante ha ottenuto il diritto a gareggiare in seguito ai buoni risultati 
ottenuti durante una delle 21 gare di qualificazione tenutesi in diverse parti del Mondo 
negli ultimi 12 mesi.
Uno di questi eventi per la qualificazione, la Tre Valli Varesine, tenutasi a fine Settembre 
2017, ha dato ad alcuni partecipanti un assaggio di ciò che li aspetta quest’anno: lo 
spettacolare percorso della Gran Fondo passa attraverso strade in mezzo ai boschi 
e paesini tranquilli con vista sui laghi Ceresio, Lago Maggiore e Lago di Varese. Con 
scenari così accattivanti , una partenza ed un traguardo nel ridente centro di Varese, non 
c’è dubbio che il Campionato Mondiale Gran Fondo UCI sia un’occasione memorabile per 
tutti gli atleti che rappresentano i quattro angoli del Mondo.
Per la maggior parte di questi atleti il Campionato Mondiale Gran Fondo UCI rappresenta 
l’obiettivo fondamentale, per tanto è scontato dire che ospitare questo evento è 
un’impresa davvero importante.
Vorrei ringraziare il Comitato organizzativo ed in modo particolare Renzo Olandi e tutto 
il suo team, a partire dalla Società Ciclistica Alfredo Binda, il partner organizzativo One 
More Ride, la Città di Varese, la Federazione Ciclistica Italiana e tutti gli sponsor, i partner 
e i volontari che prestano supporto e cooperazione a questo evento.
Faccio inoltre i miei migliori auguri a tutti i partecipanti del Campionato Mondiale Gran 
Fondo UCI.

David Lappartient UCI President

UCI PRESIDENT

On behalf of the Union Cycliste Internationale, it is my pleasure to welcome all participants to the UCI Gran Fondo World 
Championships in Varese, Italy.
This major event will see amateur riders from around the world gather on the shores of the Lago di Varese to race for the 
UCI World Champion’s rainbow jersey in their respective categories. Three events are on the programme: the individual 
time trial, the team relay, and the Granfondo on the final day of competition. Each participant has earned the right to race 
thanks to good results obtained at one of the 21 qualifying events held around the world in the last 12 months.
One of those qualifying events, the Tre Valli Varesine held at the end of September 2017, gave some of the riders a taste 
of what to expect: the stunning Granfondo course along forest roads and through quiet villages provides views of Lake 
Ceresio, Lago Maggiore and Lake Varese. With such majestic scenery, coupled with a start and finish in the vibrant city 
centre of Varese, there is no doubt that the UCI Gran Fondo World Championships will be a memorable occasion for the 
athletes who represent all four corners of the world.
For the majority of these athletes, the UCI Gran Fondo World Championships represent their major goal, so it goes without 
saying that hosting this event is a major undertaking.
I would like to thank the organising committee, in particular Renzo Oldani and his dedicated team from the Societa’ 
Ciclistica Alfredo Binda, organisational partner One More Ride, the city of Varese, the Federazione Ciclistica Italiana, and 
all the sponsors, partners and volunteers, who have lent their invaluable support and cooperation to this event. 
My very best wishes to all the riders at the UCI Gran Fondo World Championships.

David Lappartient UCI President

SALUTI 
ISTITUZIONALI
Institutional greetings
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PRESIDENTE FEDERAZIONE CICLISTICA ITALIANA

L’idea di organizzare il Campionato del Mondo della Gran Fondo a Varese nasce 
dall’amore incondizionato di questo territorio per il ciclismo. La Società Ciclistica Alfredo 
Binda è l’espressione genuina di un sentimento che trova radice nella leggenda del 
primo Campionissimo. Attorno alla proposta di riportare un evento iridato a 10 anni dal 
mondiale di Varese nel quadro della Gran Fondo Tre Valli Varesine si è coagulata subito 
l’adesione della Regione Lombardia e dei 34 Comuni coinvolti. Con la partecipazione 
immediata in cabina di regia di NCR Occhiali e One More Ride, in sinergia con la Camera 
di Commercio e il Comune di Varese, di Confcommercio, Confesercenti e Federalberghi 
Varese, che daranno il loro supporto nei rispettivi ambiti di competenza insieme a Varese 
Convention & Visitors Bureau per l’accoglienza dei ciclisti e dei turisti. 
Sarà un vero grande evento a tutto tondo, in grado di calamitare oltre 10000 ciclosportivi 
e la presenza di tanti appassionati del pedale, con un formidabile indotto per l’economia 
e il turismo. Dalla fine di agosto ai primi di settembre potremo vivere cinque giorni di 
sport, di cultura e di festa con in palio il titoli della cronometro, della staffetta per nazioni 
e il mondiale della Gran Fondo e della Medio Fondo UCI.
Ringrazio gli amici della S. C. Alfredo Binda e i loro sostenitori anche a nome del 
ciclismo italiano. E mi piace evidenziare l’apporto dei volontari formati dall’Istituto 
Falcone di Gallarate, la collaborazione di Radio Number One, dell’Associazione Avalon 
e dell’Università degli Studi dell’Insubria, che garantiscono la realizzazione delle varie 
iniziative d’intrattenimento, culturali e gastronomiche previste nel Race Village. Così 
come l’indispensabile supporto per la sicurezza delle Forze dell’Ordine, Prefettura e 
Questura di Varese, Guardia di Finanza, Polizia Stradale, Protezione Civile e Associazione 
Alpini di Varese e Luino.
Ai Ciclosportivi provenienti da 50 nazioni del mondo dò il benvenuto più caloroso a nome 
della Federazione Ciclistica Italiana, certo che conserveranno un ricordo indelebile delle 
giornate vissute insieme nelle splendide località del Varesotto.

Renato Di Rocco presidente Federazione Ciclistica Italiana

PRESIDENT OF ITALIAN CYCLING FEDERATION 

The idea of organizing the UCI Gran Fondo World Championship in Varese comes from the mutual love between our territory 
and cycling. The society Alfredo Binda is the natural result of the enthusiasm born during the first Championships. The idea 
of hosting a great event 10 years after the UCI Road World Championship which took place in Varese, was enthusiastically 
agreed by Regione Lombaria and the 34 municipalities involved. Furthermore, we have to appreciate and be thankful for the 
immediate involvement and great help in its organization of the two companies: NRC Occhiali and One More Ride, together 
with Camera di Commercio, Comune di Varese, Confcommercio, Confesercenti and Federalberghi Varese who will support 
the event according to their specific roles in collaboration with the Varese Convention & Visitors Bureau, who will welcome 
all the cyclists and tourists. 
It will be a huge event which will involve more than 10000 cyclists and cyclist enthusiasts,,and will certainly help our City 
from an economic and touristic point of view. From the end of August until the first days of September we will live five days of 
sport, culture and celebration, and we will also see the awarding of important titles for events including the Time Trial, Team 
Relay, and Road Races. 
The Italian Cycling Federation and I highly thank our friends of S.C. Alfredo Binda and their supporters, and we mustn’t forget 
the help of all the volunteers assembled from the school G.Falcone in Gallarate, Radio Number One, Society Avalon and the 
University Insubria, who will ensure the success of all the cultural and gastronomic events within the “Race Village”. Many 
thanks for their security services to the Forze dell’Ordine, Prefettura and Questura di Varese, Guardia di Finanza, Polizia 
Stradale, Protezione Civile and Associazione Alpini of Varese and Luino. The Italian Cycling Federation and I welcome all the 
cyclists who will travel from more than 50 countries all over the world, and we are sure that you will happily remember this 
great event held in Varese. 

Renato Di Rocco president of Italian Cycling Federation

SALUTI 
ISTITUZIONALI
Institutional greetings
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SOTTOSEGRETARIO DI STATO ALLA PRESIDENZA DEL CONSIGLIO DEI MINISTRI

Un evento internazionale che porta nel nostro Paese amanti della bicicletta provenienti 
da 61 nazioni. Il piacere di pedalare sulle strade solcate dai grandi campioni della storia 
del ciclismo, come il mitico Alfredo Binda ammirando le bellezze della provincia di Varese 
e dei nostri laghi . Ecco l'anima dell'UCI Gran Fondo World Championships di Varese.
E' per me un onore portare oggi i saluti del Governo a organizzatori e partecipanti. La 
passione per lo sport e il comune amore per il territorio ci legano a questa competizione 
amatoriale che porta grande visibilità in tutto il mondo. In bocca al lupo agli atleti in gara, 
con l'auspicio che l'Italia tenga fede allo storico delle sue vittorie.

Giancarlo Giorgetti sottosegretario di Stato alla Presidenza del Consiglio dei Ministri

UNDERSECRETARY OF STATE AT THE PRESIDENTCY OF THE COUNCIL OF MINISTERS

An international event that brings in our country bike lovers coming from 61 countries from all over the world. The pleasure 
is to ride on the streets where big cyling champions of the past went thorugh, as the legendary Alfredo Binda, watching the 
beauties of the Varese Province and our lakes. This is the soul of the UCI Gran Fondo World Championships of Varese.
It is  a pleasure for me to bring today the contribution of the Government to the organization and participants. The passion 
for sport and the common love for territory bind us to this amateur's competition that gives Varese huge visibility all over the 
world. Good luck to the athletes, with the hope that Italy will keep faith to its historical victories.

Giancarlo Giorgetti undersecretary of State at the Presidentcy of the Council of Ministers

SALUTI 
ISTITUZIONALI
Institutional greetings
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PRESIDENTE REGIONE LOMBARDIA

Rivolgo con piacere un saluto agli atleti impegnati nei Campionati del Mondo di Gran 
Fondo Varese 2018, che si svolgeranno dal 29 agosto al 2 settembre. I ciclisti amatoriali, 
provenienti da 50 paesi nel mondo, si sfideranno tra le strade di 34 Comuni della Provincia 
di Varese, in una cinque giorni di competizioni e divertimento. 

L’evento è il positivo risultato della collaborazione tra Associazioni sportive, Istituzioni, 
Camera di Commercio e Forze dell’Ordine, che insieme hanno lavorato per offrire alle 
10.000 persone attese un Campionato ben organizzato e di grande impatto. 

La Lombardia – e, in particolare, il territorio di Varese – vanta una lunga tradizione ciclistica 
grazie a un paesaggio diversificato e a un patrimonio culturale e naturalistico di assoluta 
bellezza. Manifestazioni come i Campionati del Mondo di Gran Fondo rappresentano, 
allora, importanti occasioni per la promozione dei territori, oltre che iniziative di interesse 
agonistico e sportivo.

Ho apprezzato, inoltre, il coinvolgimento dei Tourist Angels, ragazzi e studenti che 
operano per sostenere il turismo nella nostra Regione. 

Ringrazio, infine, la Società Ciclistica Alfredo Binda e l’Unione Ciclistica Internazionale 
(UCI) per l’impegno e lo sforzo organizzativo. 
A tutti gli atleti impegnati nella competizione auguro buona fortuna e buon divertimento. 
Viva lo sport! 

Attilio Fontana Presidente di Regione Lombardia

PRESIDENT OF LOMBARDY REGION 

I am pleased to welcome all the athletes attending the UCI Gran Fondo World Championships that will take place on 
August 29th to September 2nd in Varese. The amateur athletes, coming from more than 50 Countries around the world, 
will compete through the streets of the Varese Province in a 5-day competition.
The event is the successful outcome of the cooperation between sport Associations, Institutions, the Varese Chamber 
of Commerce and law enforcement. They worked together to offer all the 10.000 visitors a nice and well-organized 
Championship. 
Lombardy – and, particularly, the Varese Province – has a long tradition of cycling thanks to a diverse scenary and a 
unique cultural and natural heritage. The UCI Gran Fondo World Championships will have an important impact on tourism 
as well as on sport. 
I deeply appreciate the involvement of the Tourist Angels: they are students who work to support turism in our beautiful 
Region. 
Finally, I would like to thank Società Ciclistica Alfredo Binda and Unione Ciclista Internazionel for organizing such a high 
level event. 
I wish all the athletes good luck and fun! 

Attilio Fontana President of Lombardy Region

SALUTI 
ISTITUZIONALI
Institutional greetings
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ASSESSORE ALLO SPORT E GIOVANI DI REGIONE LOMBARDIA

E’ sicuramente una grande emozione portare i saluti istituzionali di Regione Lombardia 
per l’UCI Gran Fondo World Championships - Varese 2018. Da Assessore allo Sport e 
Giovani è per me un onore ospitare nella nostra regione un mondiale di categoria di 
questa importanza internazionale. 

Parlando di ciclismo non è possibile non citare la storia della nostra Regione e del nostro 
Paese. Negli anni, generazioni di campioni hanno solcato le nostre strade, specialmente 
sul percorso della Gran Fondo Tre Valli Varesine che vede coinvolti 34 Comuni e inserito 
nel noto Trittico Lombardo. 

Valore aggiunto di questo evento sportivo è l’organizzazione della Sc Binda, una delle più 
longeve e attive società sportive lombarde. Il Mondiale porterà a Varese ciclisti da oltre 
50 nazioni per 5 giorni di Sport, in 34 comuni della Provincia. 10 anni dopo Varese ci fa 
sognare ancora in grande. 

Una tradizione quella ciclistica che ha garantito un’appartenenza e un attaccamento 
territoriale che si è da sempre concretizzato nel coinvolgimento della cittadinanza, ma 
anche degli sportivi e dai tanti appassionati che hanno seguito la corsa rimando a bordo 
strada, facendola di fatto diventare una grande festa popolare. Auguro agli organizzatori 
e agli atleti in gara che quella del 2018 sia soprattutto dal punto vista sportivo un’edizione 
da ricordare.

Martina Cambiaghi Assessore Regione Lombardia a Sport e Giovani

COUNCIL MEMBER OF SPORT AND YOUTH OF LOMBARDY REGION 

It is certainly a great emotion to bring the institutional greetings of Regione Lombardia for the UCI GRAN FONDO WORLD 
CHAMPIONSHIPS - Varese 2018. As a Council Member for Sport and Youth it is an honor for me to host in our region such 
an important competition. 

Speaking about cycling, it comes to our memory the history of our Region and of our Country. Over the years, generations 
of champions have crossed our streets, especially along the Gran Fondo Tre Valli Varesine route which involves 34 
Municipalities and entered the well-known Trittico Lombardo.

The added value of this sporting event is the presence in the organization of SC Binda, one of the longest and most active 
sports clubs in Lombardy. The World Championship will bring cyclists from over 50 nations to Varese for 5 days of sport, 
in 34 municipalities in the Province. 10 years later, Varese makes us dreaming big again.

A tradition that cycling has ensured a membership and a territorial attachment that has always been embodied in the 
involvement of citizens, but also sportsmen and many fans who followed the race by staying to the roadside, making it 
actually become a big popular event. I wish the organizers and athletes to participate to a noteworthy and impressive 
edition.

Martina Cambiaghi Lombardy Region Assessor for Sport and Youngs

SALUTI 
ISTITUZIONALI
Institutional greetings
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SINDACO DI VARESE

Benvenuti a Varese. Terra di grande sport e di ciclismo.

La Città Giardino è orgogliosa di ospitare i Campionati del Mondo di Gran Fondo Varese 
2018. 

Un appuntamento che porterà nel nostro territorio decine di migliaia di ciclisti provenienti 
da oltre 50 paesi del mondo. La nostra città sarà così nuovamente capitale mondiale dello 
sport e per cinque giorni potremo assistere ad appassionanti gare in cui si cimenteranno 
atleti che attraverseranno la nostra città e i nostri territori più belli ed affascinanti.

Insomma un evento sportivo di grandissimo valore che sarà una occasione per tutti, per 
i tanti turisti e sportivi di conoscere le nostre bellezze, per la nostra economia e per il 
turismo per le grandi ricadute positive che appuntamenti come questo sono in grado di 
generare.

Ancora benvenuti dunque a Varese, Città Giardino, e nei nostri splendidi territori.

Davide Galimberti Sindaco di Varese

MAJOR OF VARESE

Welcome to Varese. Land of glorious sports and cycling.

Varese, the Città Giardino (“Garden City”) is proud to host the Varese Gran Fondo World Championships 2018.

An event that will bring thousands of cyclists from over 50 countries around the world to our land. Our city will be a sport’s 
world capital once more. For five days we’ll watch exciting races, where athletes will compete crossing our land and our 
most fascinating surroundings.

A sporting event of great value that will be an opportunity for everyone, for the many tourists and sports enthusiasts to 
know our beauties, for our economy and for tourism for the great positive impact that events like this are able to generate. 

So welcome again to Varese, Città Giardino, and to our beautiful land.

Davide Galimberti Varese’s Mayor
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PRESIDENTE DELLA CAMERA DI COMMERCIO INDUSTRIA E ARTIGIANATO DI VARESE

Varese si ripropone quale “luogo ideale” per gli appassionati di ciclismo a livello 
internazionale. E lo fa organizzando un evento di grande rilievo non solo sul piano 
strettamente agonistico, ma anche su quello turistico a 360 gradi.

La UCI Gran Fondo World Championship, con le migliaia di atleti e appassionati che 
attrarrà sul nostro territorio, è una manifestazione che - lo dicono le cifre relative alle 
precedenti edizioni - può generare un indotto di almeno 2 milioni e mezzo di euro.

Un indotto economico immediato che va a beneficio del tessuto ricettivo e, più in generale, 
di tutta la filiera turistica. E in più, un ritorno importante anche in termini di promozione 
e visibilità per il futuro.

Come Camera di Commercio, attraverso il progetto Varese Sport Commission, crediamo 
sia importante sostenere questo genere di manifestazioni sportive che rappresentano 
sempre di più dei formidabili attrattori turistici, a beneficio del sistema economico 
territoriale con i suoi operatori. 

Fabio Lunghi presidente della Camera di Commercio di Varese

PRESIDENT OD CHAMBER OF COMMERCE

Once again we can see Varese providing the ideal setting for all international cycling enthusiasts. 

In fact the city is organising a great event, not only from a competition point of view but also from a broad 360° tourist 
perspective, 

The UCI Gran Fondo World Championships, thanks to the thousands of athletes and enthusiasts who will join the event in 
Varese, will bring an income of at least 2 and a half million Euros, which has been reflected within the incomes of previous 
editions. 

An instant economic income which will benefit our territory and more widely the entire  tourism industry. Furthermore an 
important benefit in terms of promotion and visibility for the future! 

As a representative of the Chamber of Commerce, through the Varese Sport Commission project, we believe that it is extremely 
important to support these kinds of sport events, which increasingly represent excellent tourist attractions and must benefit 
our local economic system and all of its operators. 

Fabio Lunghi president of the Varese Chamber of Commerce

TOURISM SPORT EVENTS

      we have earth, 
wind and water
     ... you bring the FIRE!

Varese Sport Commission
+39 0332 295310 
info@varesesportcommission.it 
www.varesesportcommission.it   @VascNews

@varesesportcommission
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Pubblicità-VSC-A4-xbinda.ai   1   17/07/2018   15:09:48
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PROGRAMMA GARE
Race program

10:00 - 18:00
 

10:00 - 12:00

14:00 - 16:00

14:00 - 17:00

17:00 

18:00

18:30

9:00 - 17:00
 

14:30

17:30

18:30 - 19:30

19:30 

20:30

9:00 - 18:00
 

9:00 - 18:00

18:30

Registrazione e ritiro pacchi gara - Race Village
Registrations and race packs collection - Race Village

Pre-controllo biciclette cronometro individuale (non obbligatorio) - Race Village
Preliminary time trial bike check (not mandatory) - Race Village

Ricognizione ufficiale cronometro individuale su trada chiusa al traffico - Ippodromo
Official training on traffic-free individual time trial course - Varese Hippodrome

Pre-controllo biciclette cronometro individuale - Race Village
Preliminary time trial bike check (not mandatory) - Race Village

Briefing tecnico per cronometro individuale ENG e ITA - Università degli Studi dell'Insubria
Riders briefing for individual time trial ENG and ITA - Insubria University

Schieramento team nazionali (indossate i vostri jersey o colori nazionali) - Race Village
National teams line up (please wear your national jerseys or colors) - Race Village

Cerimonia di Apertura e parata atleti al Race Village fino
Opening ceremony and athletes parade Race Village

Registrazione e ritiro pacchi gara - Race Village
Registrations and race packs collection - Race Village

Briefing tecnico staffetta a squadre ENG e ITA - Università degli Studi dell'Insubria
Riders briefing for team relay ENG and ITA - Insubria University

Ricognizione ufficiale staffetta a squadre - Municipio di Varese (Via Sacco)
Official training on traffic-free team relay course - Varese town hall (Via Sacco)

Gara staffetta a squadre - Municipio di Varese (Via Sacco)
Team relay - Varese town hall (Via Sacco)

Premiazioni staffetta a squadre - Race Village
Team relay podium ceremony - Race Village

World Cycling Dinner - Race Village
World Cycling Dinner - Race Village

Gara Cronometro Individuale - Ippodromo
Individual time trial - Varese Hippodrome

Registrazione e ritiro pacchi gara - Race Village
Registrations and race packs collection - Race Village

Premiazioni cronometro individuale - Race Village
Individual time trial podium ceremony - Race Village

MERCOLEDÌ 29 AGOSTO
Wednesday 29th August

GIOVEDÌ 30 AGOSTO
Thursday 30th August

VENERDÌ 31 AGOSTO
Friday 31st August
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9:00 - 18:00
 

15:00 - 16:00

7:30 - 14:30
 

12:00

14:00

Registrazione e ritiro pacchi gara - Race Village
Registrations and race packs collection - Race Village

Briefing tecnico per gran fondo e medio fondo ENG e ITA - Università degli Studi dell'Insubria
Riders briefing for road races ENG and ITA - Insubria University

2018 UCI Gran Fondo World Championships - Municipio di Varese (Via Sacco)
2018 UCI Gran Fondo World Championships - Varese town hall (Via Sacco)

Pasta Party - Race Village
Pasta Party - Race Village

Premiazioni e Cerimonia di Chiusura - Race Village
Podium ceremonies and closing ceremony - Race Village

SABATO 1 SETTEMBRE
Saturday 1st September

DOMENICA 2 SETTEMBRE
Sunday 2nd September

#VARESEMONDIALE

Elenco iscritti / Athletes list:
https://event.endu.net/events/event/entrants_43010.do



1
2 3

1
2 3
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MAPPA
Map

(numero attivo dal 30/08 al 02/09)
GENERAL EMERGENCY NUMBER FOR PARTECIPANTS AND RELATIVES

+39 351 822 1804
(phone number working only from 30/08 to 02/09)

Per conoscere gli orari e le linee dei trasporti pubblici 
in città scarica l'app CTPI da Play Store o App Store

Race Village
Race Village

Parcheggio per gli atleti
Parking for riders

Registrazione e ritiro pacchi gara (UCI desk)
Registration and race packs collection (UCI desk)

Assistenza meccanica
Mechanical assistance

Podio
Podium

cerimonia di chiusura, vendita merchandising ed 
eventi per il pubblico
closing ceremony, merchandising sale and events 
for everyone

Docce e spogliatoi
Showers and changing rooms

Parcheggio per gli atleti
Parking for riders

Docce e spogliatoi
Showers and changing rooms

Parcheggio per gli atleti
Parking for riders

Partenza e arrivo Cronometro Individuale
Individual time trial start and finish

Controllo medico
Antidoping control

Briefing tecnici
Riders briefings

Sala stampa e comitato organizzativo
Pressroom and organizing committee

UCI HQ
Union Cycliste Internationale 

Partenza e arrivo GF, MF e staffetta
Road races and team relay start and finish

Cerimonia di apertura
Opening ceremony

Controllo medico
Antidoping control

The timetables and the public transport lines are 
available on the CTPI app on the Play Store & App Store

1
2 3

PIAZZA REPUBBLICA

PALAGHIACCIO

UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DELL' INSUBRIA

IPPODROMO

PIAZZA MONTEGRAPPA

MUNICIPIO DI VARESE - VIA SACCO

PISCINA COMUNALE "FAUSTO FABIANO" CAMERA DI COMMERCIO DI VARESE

1
2 3

(Solo il 30 Agosto per il Cronometro Individuale)
(Only for the Individual Time Trial on the 30th August)
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RACE
VILLAGE

1
2 3

1
2 3

Area commerciale
Commercial area

Podio
Podium

Area concerti
Concert area

Parcheggio per gli atleti (interrato)
Riders parking (underground)

Pumptruck Poretti
Poretti's pumptruck

World cycling dinner e pasta party
World cycling dinner and pasta party

Servizi
WC





28

Cerimonia di apertura con sfilata accompagnata da musica. A cura di Radio Number One
Opening ceremony with parade and music curated by Radio Number One

Spettacolo di equilibrismo "Disequilibri Precari"
Acrobatics show "Precarious Imbalances"

Dj set Radio Number One

Dj set Radio Number One

World Cycling Dinner con Dj di Radio Number One
World Cycling Dinner with Radio Number One's Dj

67° Gran Premio Città di Varese - Ippodromo le Bettole
67° Horse race Grand Prix City of Varese - Ippodromo le Bettole

Spettacolo di fuoco "Il Cerchio Magico"
Fire show "The Magic Circle"

Dj set Radio Number One

Concerto Aldo Pedroli - Elvis Presley
Live performance by Aldo Pedroli - Elvis Presley

47° Gran Premio Industria Commercio Artigianato Carnaghese - Gara Ciclistica Elite U23
47° Carnago's Grand Prix - Elite Cycling Race U23 - Carnago

Spettacolo atletico ed acrobatico dei "Truzzi Volanti"
Acrobstic show by "I Truzzi Volanti"

Contest musicale Uninsubria Music Challenge (in collaborazione con Avalon)
Uninsubria Music Challenge musical contest (in collaboration with Avalon)

MERCOLEDÌ 29 AGOSTO
Wednesday 29th August

GIOVEDÌ 30 AGOSTO
Thursday 30th August

SABATO 1 SETTEMBRE
Saturday 1st September

VENERDÌ 31 AGOSTO
Friday 31st August

20:00

20:00

22:30

23:00

00:00 - 1:00

12:00

13:00

17:00
 

19:00

20:45

22:45 - 00:45

20:00

20:30

22:00

23:00 - 1:00

18:00

Sabato 1 Sett. visita GRATIS il birrificio 
Angelo Poretti!
On Saturday 1st Sep. you can visit the 
Angelo Poretti's brewery for FREE!
> Prenota qui/Reserve here

EVENTI
RACE VILLAGE
Race Village events

#VARESEMONDIALE



Da sempre attenti ad un mercato
in continua crescita la famiglia 
Fantinato è riuscita  ad affermarsi 
nel settore della GDO, con 
l’indiscussa attenzione che li aveva 
già visti protagonisti, a livello 
internazionale con  i loro Impianti 
di Acquacoltura ove  allevano Trote 
e Storioni dai quali traggono caviale 
di prima qualità e dell’Allevamento 
dei Bovini.

Pronti e certificati,  quotidianamente 
garantiscono i migliori prodotti Italiani ad una 
clientela sempre più esigente.

Performed to a growing market the Fantinato
Family has managed to establish itself in the
GDO sector, with the undisputed attention
that had already seen them protagonists at an
international level with their Aquaculture
Industry where they raise Trouts and
Sturgeons from which they derive Caviar of
first quality and Cattle Breeding.

Ready and certified, every day they guarantee
the best Italian Products to an increasingly
demanding customers.

Supported by over 800 employees
Fantinato Group will continue its journey,
towards customer loyalty with reliability and
determination.Affiancati da oltre 800 dipendenti

la Fantinato Group proseguirà il suo cammino nella 
fidelizzazione del cliente con serietà e  determinazione.

Via Elvezia, 31 CANTELLO (Varese) ITALY
www.fantinatogroup.it
Phone 0039 (0)332 414337
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CRONOMETRO
INDIVIDUALE
Individual time trial

La partenza della Cronometro Individuale sarà 
all’Ippodromo Le Bettole, a 750 metri dal Race Village.
Un Bike check non obbligatorio sarà disponibile 
mercoledì pomeriggio e giovedì mattina fino alla partenza 
dell’ultimo ciclista.
Tutti le biciclette verranno controllate prima della 
partenza di ciascun ciclista.

Distanza: 22 km 

Dislivello: 170 m 

Partenza: Ippodromo Le Bettole - Varese 

Race Brief: 29th August, 17:00, Università Insubria 

L’orario di partenza a seconda dei gruppi UCI sarà dalle 
9.00 con 30 secondi di intervallo.

Partiranno prima le categorie femminili (gruppi di età 
maggiore seguiti da quelli più giovani), seguite dagli 
uomini di età maggiore. Le categorie maschili più 
giovani saranno le ultime a partire (17:00 circa).

La gara non sarà più accessibile ai ciclisti che arrivano 
dopo le 7.45.

I turbo trainers saranno disponibili alle griglie di partenza 
dalle 7.15, per massimo 20 minuti a ciclista. Se volessi 
più tempo, ti consigliamo di portare il tuo trainer.

La scia è vietata, qualsiasi corridore che non segua 
questa regola sarà squalificato. Durante il sorpasso 
va assicurata una distanza di due metri e il corridore 
superato dovrà tenere una distanza di 25m dal corridore 
che lo ha superato.

La classifica è consultabile qui:

Distance: 22 km

Elevation Gain: 170 m

Start Location: Ippodromo Le Bettole - Varese

Riders Brief:  29th August, 5:00 PM, Università Insubria

Starts will be given according to UCI age groups as of 
9 AM, with 30 second intervals

Women first to start (from older age groups to younger), 
followed by older men age groups.
Youngest men will be the last to depart (approx 5:00 PM)

The Race course will be not accessible to riders after
7.45 PM.

Turbo trainers will be available at the start from 7.15 AM, 
for a max time of 20 minutes per rider. If you wish to 
spend more time, we recommend you bring your own.

Drafting is forbidden; any riders not obeying this rule will 
be disqualified. When overtaking a rider, you must ensure 
a distance of 2m separates both riders, and the overtaken 
rider must the leave a gap of 25m behind the passing rider.

You can consult the results here:

The Individual Time Trial race setup will be at Ippodromo 
Le Bettole, 750m from the Race Village.
A non-mandatory bike check point will be available on 
Wednesday afternoon and on Thursday morning until the 
start of last rider.
All Bikes will be checked before each rider start.

https://www.endu.net/events/id/44431/results
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30 AGOSTO
August

Il punto di assistenza è al 9,5/12,5 
km, presso l'inversione a Ganna.

Neutral support stand km 9,5/12,5, 
turning point in Ganna.

Il punto di assistenza è al 4/6/20 km.

Neutral support stand km 4/6/20.



A TRUE #WINNER
ALWAYS DELIVERS
PETER SAGAN / SLOVAKIA NATIONAL TEAM 
ROAD WORLD CHAMPION 2016
WEARS THE IRIDE ROAD SKINSUIT

SANTINISMS.IT
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SaganUCI_21x29,7_EN.indd   1 22/02/18   15:19

Co-Organizer Of UCI Granfondo World Championships Varese 2018
Web: NRCocchiali.com | Shop: glasses4sport.com SAVE 20 %: VA18



Co-Organizer Of UCI Granfondo World Championships Varese 2018
Web: NRCocchiali.com | Shop: glasses4sport.com SAVE 20 %: VA18
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STAFFETTA
A SQUADRE
Team relay

This is not an official world championship event but an 
opportunity to test your legs and take part in an exciting 
event with your teammates. It is open to all athletes who 
are registered for the time trial and/or road race. 
The course is in the city center of Varese, around the 
Giardini Estensi. Each rider will complete 3 laps of a 
2,4 km circuit, before passing the relay to the next rider of 
the team. 

REGULATIONS FOR THE TEAM RELAY
• Teams of 4 riders
• Maximum of 25 teams 
• In principle, there will be a maximum of 1 team per 
country and 2 teams for the home country (unless 
additional team spots are still remaining) 
• 3 laps per rider on a 2.4km course, with 12 laps (21km) in 
total, with 43m gain.
• The relay is passed by entering the relay zone
• All riders must represent the same country 
• All riders must be registered in the time trial and/or road 
race
• At least one female and one male rider per team
• Teams are formed by riders from the following age 
categories: One female rider of any age, one rider of any 
age, one rider age 40+, one rider age 50+.
• The start order per teams is decided individually by each 
team, as per their specific racing strategy
• At least one rider per team must attend the team relay 
briefing 
• It is each rider’s responsibility to count laps; teams not 
completing the required number of laps will be disqualified 
• After the last relay, the last rider must cross the finish line 
• A podium ceremony will be hosted immediately after the 
race  

REGISTRATION PROCEDURE
Riders can enter as a complete team, or as an individual 
rider wishing to join a team. To submit a team or an 
individual entry, please email the following information to: 
info@ucigranfondoworldseries.com 
• For 4-person teams: Nationality, full name of each rider, 
date of birth of each rider, email of the team leader.
• For riders who want to form a team with other 
participants: nationality, full name, date of birth, email.
Note: Best endeavors will be made to assist individuals 
in joining a team, but their participation cannot be 
guaranteed.
Deadline: All teams and individuals must submit entries 
via email before August 24.
If all 25 teams will not be filled by August 24, on-site 
registrations will also be possible on Friday 31 August 
14:00-14:30 at Università degli Studi dell’Inusbria.

Classifica qui / Results here:
https://www.endu.net/events/id/44432/results

La staffetta a squadre non fa parte del Campionato del 
Mondo, ma è un’ottima opportunità di allenamento e ti 
permette di prendere parte ad un evento coinvolgente con 
i tuoi compagni di squadra. E’ aperto a tutti gli atleti che 
sono registrati al Time Trial e/o alla Gran Fondo/Medio 
Fondo. Il percorso è nel centro città di Varese, passando 
intorno ai Giardini Estensi. Ogni ciclista completerà 3 giri 
di un circuito di 2.4 km, prima di passare il testimone al 
corridore successivo.

REGOLAMENTO DEL TEAM RELAY:
• Squadre di 4 persone
• Massimo 25 squadre
• In linea di pricipio ci saranno massimo 1 squadra per 
nazione e 2 squadre per il paese ospitante (a meno che 
rimangano altri team)
• 3 giri per atleta su un circuito di 2.4 km, con 12 giri (21 
km) in totale, 43 metri di dislivello 
• Il testimone si passa entrando nella zona di cambio
• Tutti i membri del team devono essere parte dello stesso 
stato di provenienza
• Tutti i corridori devono registrarsi al time trial oppure alla 
Gran Fondo/Medio Fondo
• Almeno una atleta donna e un atleta uomo in ogni team 
• Le squadre sono formate da corridori delle seguenti 
categorie: una ciclista donna di qualunque età; un ciclista 
uomo di qualunque età, un ciclista 40+ e uno 50+.
• L’ordine di partenza dei team è deciso singolarmente per 
ogni team, a seconda della loro strategia di corsa
• Almeno uno dei partecipanti della squadra deve 
partecipare al briefing
• E’ responsabilità di ogni atleta di contare i giri, le squadre 
che non compelteranno i giri saranno squalificate
• Dopo l'ultimo giro, l’ultimo corridore deve oltrepassare il 
traguado
• La cerimonia di premiazione sarà subito dopo la gara

PROCEDURA DI REGISTRAZIONE:
• Gli atleti possono iscriversi come un team completo 
oppure individualmente. Per potersi iscrivere, 
è necessario mandare una e-mail all’indirizzo 
info@ucigranfondoworldseries.com indicando:
• Per i team di 4 persone: nazionalità, nome completo di 
ciascun atleta, data di nascita di ciascun atleta, e-mail di 
riferimento del capo-squadra.
• Per gli atleti che vogliono iscriversi individualmente: 
nazionalità, nome completo, data di nascita, e-mail.
Note: sarà premura assistere tutti gli individuali perché 
formino delle squadre, ma la loro partecipazione all’evento 
non può essere garantita.
Scadenza: tutti i team e le iscrizioni individuali devono 
essere inviate via e-mail entro il 24 agosto.
Se tutte le 25 squadre non saranno completate entro il 24 
agosto, le registrazioni in loco saranno possibili venerdì 
31 agosto presso l’Università degli Studi dell’Insubria.
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31 AGOSTO
August
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Lunghezza Gran Fondo: 130 km
Dislivello Gran Fondo: 1950m

Lunghezza Medio Fondo: 103 km
Dislivello Medio Fondo: 1450m

Orario di partenza della prima categoria: 7:30 am 
Luogo di partenza: Via Sacco - Varese

Briefing: 1 Settembre, h 15:00, Università degli Studi 
dell’Insubria

IMPORTANTE: le griglie di partenza saranno aperte 30 
minuti prima della partenza di ciascun gruppo.
La prima linea di ogni griglia è riservata ai vincitori degli 
eventi di qualifica e ai campioni del mondo in carica che 
potranno accedere direttamente dal passaggio laterale 7 
minuti prima della rispettiva partenza. 

La Gran Fondo attraversa il magnifico territorio della 
provincia di Varese, con i suoi laghi, le sue montagne 
e collino, gli affascinanti siti storici e i panorami 
mozzafiato.

Gran Fondo distance: 130 km
Gran Fondo elevation gain: 1950m

Medio Fondo distance: 103 km
Medio Fondo elevation gain: 1450m

Start Time first age group: 7:30 am 
Start Location: Via Sacco - Varese

Riders Brief: 1st September, 3:00 PM, Università
degli Studi dell’Insubria

VERY IMPORTANT: the Starting grids will be open 30 
minutes before the start of each group. 
The first row of each start group is reserved for the age 
group winners of the qualifier events and defending world 
champions, who will be able to access the first row from the 
sidewalk, 7 minutes before their respective start. 

Road races pass through the beautiful territory of the 
Varese district, with its seven lakes, its mountains an 
hills, the fascinating historical sites and the breathtaking 
landscapes.

ORGANIZZAZIONE PARTENZA
Starting schedule

Zona di attesa per tutte le 
categorie: via Sacco 
Waiting area for all 
categories of racers: 
via Sacco

Categoria prossima in 
partenza
Category preparing for 
departure

Categoria in partenza
Category ready to start

Categoria 
Categories

Ora Partenza
Start time

Uomini Men 19-34 7:30

G
R

A
N

 F
O

N
D

O

Uomini Men 35-39 7:37
Uomini Men 40-44 7:44
Uomini Men 45-49 7:51
Uomini Men 50-54 7:58
Uomini Men 55-59 8:04
Donne Women 19-34

8:12
Donne Women 35-39
Donne Women 40-44

8:19
Donne Women 45-49
Uomini Men 60-64

8:26

M
ED

IO
 F

O
N

D
O

Uomini Men 65+
Donne Women 50-54

8:33
Donne Women 55-59
Donne Women 60-64
Donne Women 65+

GRAN FONDO
E MEDIO FONDO
Road Races
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La classifica è consultabile qui:

Guarda un video con suggerimenti sul percorso qui:

You can consult the results here:

You can watch a video with advices about the race here:

Feed zones will be located at the following locations:

KM 43 in Cugliate Fabiasco: water and electrolytes only

KM 65 (Gran Fondo only) in Brezzo di Bedero: water, 
electrolytes, bars, fruits and cakes.

KM 92 (Medio Fondo: KM 65) in Castello Cabiaglio: water, 
electrolytes, bars, fruits and cakes.

Riders' supporters can hand out private bottles or food in the 
designated zone following the official feed zones. 

From 50m before those locations up to 50m after there will 
be a green zone where to throw waste accumultated during 
the race. Riders are not allowed to throw any waste out of 
the green zone. Time penalties will be given to all riders not 
respecting gate rule. Please do not litter!

Sono presenti dei punti di rifornimento nei seguenti punti:

KM 43 in Cugliate Fabiasco: solo acqua ed sali minerali

KM 65 (Gran Fondo only) in Brezzo di Bedero: acqua, sali 
minerali, barrette, frutta e torte

KM 92 (Medio Fondo: KM 65) in Castello Cabiaglio: acqua, 
sali minerale, barrette, frutta e torte

L'assistenza privata ai corridori è possibile solo nelle zone 
di rifornimento predisposte dopo i ristori ufficiali. 

A partire dai 50m precedenti questi punti fino ai 50m 
successivi saranno presenti delle green zones dove 
si potrà gettare eventuali rifiuti accumulati durante il 
percorso. Non è permesso gettare nessun rifiuto al di fuori 
delle green zones. Verranno assegnate penalità di tempo a 
tutti i ciclisti che non rispetteranno questa regola. Grazie!

Sul percorso sono presenti le seguenti strutture sanitarie
There are the following hospitals on the race track

Ospedale di Circolo e Fondazione Macchi di Varese
Viale Luigi Borri 57 - Varese

02 SETTEMBRE
September

REGOLE STRADALI
Road Use Rules

PUNTI DI RIFORNIMENTO
Feed zones

OSPEDALI
Hospitals

Commissari di corsa
Commissaires

Motociclette di sicurezza
Security motorcycles

Corridori
Racers

Assistenza neutra
Mechanical help

Ospedale Luini Confalonieri di Luino
via Forlanini 6 - Luino

Ospedale Causa Pia Luvini di Cittiglio
via Luvini 2 - Cittiglio

https://www.endu.net/it/events/uci-gran-fondo-world-championships/results

https://www.varesegranfondouci2018.com?wix-vod-comp-id=comp-jh6hjldf
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GRAN FONDO
E MEDIO FONDO
Road Races

VARESE
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Cantello

Brusimpiano

Porto
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Bisuschio

Bardello

Caravate
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Besozzo
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Brinzio

Ghirla
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Azzio
Orino

Valganna

Ispra

Parco Regionale
Campo dei Fiori

Lago
Maggiore

Lago
di Varese

SVIZZERA
SWITZERLAND

02 SETTEMBRE
September



ESLABONDEXX.COM

UNCOMPROMISING 
CREATIVITY & PROTECTION

//STYLING

The essence of Eslabondexx is “trend-tech”, a contemporary 

lifestyle in which the research of the most creative design, fashion and 

art trends coexists with the most avant-garde cosmetic technologies: 

this is the concept behind ESLABONDEXX PROTECTIVE STYLING, 

products dedicated to the creation of unique looks, but that do not 

leave aside longevity and health of the hair. 

VISIT OUR ONLINE SHOP: SHOP.ESLABONDEXX.COM

THANKS TO THE PATENTED NIO-PROTECT TECHNOLOGY 

AND A MIX OF FUNCTIONAL INGREDIENTS, THE 

ESLABONDEXX STYLING IS FUN, BUT PROTECTIVE!

Eslabondexx is a brand of H.S.A. S.p.A, www.hsacosmetics.com - made in italy



43

ULTIMI 3KM
Last 3Km



TRE VALLI
VARESINE
QUANDO IL CICLISMO È PASSIONE

TRITTICO REGIONE LOMBARDIA



MAIN SPONSOR

SUPPLIERs

CON  IL PATROCINIO DI

CON  IL contributo DI

PROGETTO BINDA 2018: CORRONO CON NOI



AREA PARCHEGGI
PARKING AREA

DISTANCE 
FROM

RACE VILLAGE
ADDRESS

300 m VARESE,   

400 m VARESE, Piazza Repubblica 

600 m VARESE, Via Staurenghi 

600 m VARESE, Via Morselli Guido 

700 m VARESE, Via Copelli 

750 m VARESE, Via Bernardino Luini 

750 m VARESE, Via Mario Bertolone 

750 m VARESE, Viale Milano 

850 m VARESE, Piazzale Trento 

950 m VARESE, Piazzale Trieste  

950 m VARESE, Piazzale Kennedy  

1 km VARESE, Via Montebello  

1,1 km VARESE, Via Antonio Gorini 

1,2 km VARESE, Piazzale Meucci 

1,2 km VARESE, Via Gaggiano 

1,2 km VARESE, Via Paolo Veronese 

1,3 km VARESE, Via Cimone 

1,4 km VARESE, Via Gaggiano 

1,4 km VARESE, Via Paolo Maspero 

1,5 km VARESE, Viale Ippodromo 

1,5 km VARESE, Via Dalmazia 

1,6 km VARESE, Piazzale Tornatore 

1,6 km VARESE, Via Francesco Daverio 

1,7 km VARESE, Via E. Trolli 

1,7 km VARESE, Via P.  

1,8 km VARESE, Via Andrea Appiani 

1,8 km VARESE, Via Salvore 

DISTANCE 
FROM

RACE VILLAGE
ADDRESS

1,8 km VARESE, Via Rimoldi Don Franco 

1,8 km VARESE,  

2 km VARESE, Viale Piero Chiara 

2,1 km VARESE, Via Monguelfo 

2,2 km VARESE, Via Brunico 

2,4 km VARESE,  

2,4 km INDUNO OLONA, Pza Don Gabbani 

2,5 km VARESE, Piazzale Alcide De Gasperi 

2,7 km VARESE, Via Giovanni Borghi 

2,9 km VARESE, Piazza Antonio Gramsci 

3 km VARESE, Via Sebenico 

3,2 km VARESE, Via Valverde 

3,3 km VARESE, Via Luigi Pirandello 

3,3 km VARESE, Via Alesini Luigi 

3,4 km  

3,7 km VARESE, Piazzale Valganna 

3,7 km VARESE, Via Molinazzo 

3,8 km CASCIAGO, Via Grinzia 

3,8 km  VARESE, Viale Valganna 

3,9 km VARESE, Viale Vico 

4 km INDUNO OLONA, Via Europa 

4 km  INDUNO OLONA, Via Buccari 

4 km VARESE, Parcheggio Viale Belforte 

4,2 km VARESE, Piazzale Roma 

4,2 km VARESE, Via Valle Luna 

5,1 km CASCIAGO, Via Tividino 

5,3 km CASCIAGO, Via della Fontana 



Presidente: Renzo Oldani

Volontari: 
responsabile Giuliano Bizzi 
Alessandro Schirosi

Segnaletica di gara e mezzi ufficiali: 
responsabile Roberto Casnati 
Gabriele Cantele Angelo Lonati, Igor Giaron, 
Alessandro Ippoliti, Giuseppe Bonfanti, Luciano Casnati

Sicurezza: 
Paolo Cortellezzi

Servizi tecnici: 
responsabile Attilio Bianchi 
Riccardo Bianchi, Gabriele Cantele, Paolo Soster

Servizi sportivi: 
responsabile Andrea Nicosia 
Biagio Sisti, Alberto Marocchi, Mirco Monti

Ristorazione: 
responsabile Alessandro Cottini 
Andrea Ferro, Giovanni Crotti, Luigi Piccoli, M.P. 
Maganza, Andrea Ferro, Istituto Falcone Gallarate, 
Pro Loco e Associazioni del Territorio

Race village: 
responsabile Simone Mantriota
Luca Giorgetti,

Marketing, comunicazione ed eventi collaterali: 
responsabile Fabio D’Intino 
Iacopo Cariboni, Annalisa Taié, Alice Dejaiffe, Silvia Rao

Hospitality: 
responsabile Pierclemente Gino 
VC&VB, Federalberghi Varese, Agenzia Viaggi Giuliani 
e Laudi

Segreteria sportiva: 
responsabile Alessandro De Bernardi 
Roberto Casnati, Anna Pezzi, Igor Giaron, Alberto Maffi, 
Lorenzo Bedin, Marco Bortolussi, OTC

Servizio legale, servizio medico, antidoping: 
responsabile Alberto Caleffi 
Claudio Bernasconi, Alessandro De Poi, Carlo 
Guardascione, Giulio Clerici, 118, AREU

Sponsor: 
responsabile Renzo Oldani 
Alessandro Cottini, Alberto Caleffi, Fabio D’Intino, 
Pierclemente Gino, Vittorio Ballerio.

Servizi amministrativi: 
responsabile Maurizio De Bernardi 
Studio Gaspari

Segreteria organizzativa: 
responsabile Benedetta Frattini 
Alessandra Maffioli

ORGANISING COMMITTE UCI GRAN FONDO 
WORLD CHAMPIONSHIPS VARESE 2018
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REGOLAMENTO
Regulations

QUALIFICATION
Riders must qualify in one of the UCI Gran Fondo World 
Series qualifier events during the respective season.  
Each UCI Gran Fondo World Series (UGFWS) event 
grants participation rights for the UCI Gran Fondo 
World Championships. Based on the results of each 
race, the first 25% athletes of each age group will be 
awarded with guaranteed entry to the UCI Gran Fondo 
World Championships and be able to race for the World 
Champion title. The first three of each official age category 
will always qualify directly for the World Championships, 
independently of the number of starters in that age group.  
Riders must finish the race to be qualified.  
The 25% is calculated based on the number of starters, 
not on the number of riders having finished the race 
(this includes the DNF riders but not the DNS riders).  
The winners of the qualification slots will be announced 
on the www.ucigranfondoworldseries.com website and 
will be invited by official e-mail to register for the World 
Championships via the dedicated online registration 
portal.  
Qualifier events hosting only a road race will grant 
participation rights for both the Road Race and Time Trial 
World Championships.
Qualifier events hosting a separate time trial and road race 
will grant the participation rights respectively for the UCI 
Gran Fondo World Championships Time Trial and for the 
UCI Gran Fondo World Championships Road Race.
Qualifier events hosting a single Time Trial will only 
grant participation rights for the UCI Gran Fondo World 
Championships Time Trial.
In addition, riders who participate in 3 qualifier events 
during the season will also be able to register for the UCI 
Gran Fondo World Championships. This does not require 
that they finish within the 25% first in their age category.   
The defending World Champions are automatically 
qualified for the UCI Gran Fondo World Championships the 
following year and can register for both the road race and 
time trial.  Silver and bronze medal winners at the previous 
UCI Gran Fondo World Championships must however 
qualify through the UCI Gran Fondo World Series events 
of the given year. 

WILDCARDS
There are 5 different types of wildcards which allow riders 
to participate directly in the World Championships without 
qualification:
• Defending World Champions (from the last UCI Gran 
Fondo World Championships) are automatically qualified
• All UGFWS qualifier events get 5 wildcards for the time 
trial and road race that they can use for riders who missed 
qualification due to exceptional circumstances (crash, 
mechanical problems, etc.)
• All countries not hosting a UCI Gran Fondo World Series 
qualifier event get 10 wildcards (5 men/5 women) for 

their best riders.  The wildcards are distributed by each 
National Federation.
• All countries can send their Masters National Champions 
(road race in and time trial only) without qualification.  
Although some countries organize masters’ national 
championships for other disciplines (criterium, hill climb, 
granfondo), they will not be taken into account for wildcard 
allocations.
• The host nation of the World Championships benefits 
from an additional 20 wildcards (for both Time Trial/Road 
Race).  These wildcards are distributed by the respective 
National Federation.

LICENSES
In order to participate, riders need a national license from a 
UCI affiliated national cycling federation.  An international 
license is not required. It is the rider’s responsibility to 
check if the license also covers him/her with a race 
insurance for races abroad and eventually take out a 
private insurance policy.
Admitted licenses: Amateur license, master license, cycling 
for All license, Elite license with exception of: a) Any rider 
who has during the current year been a member of a UCI 
registered team; b) Any rider who has taken part in a World 
Championships, the Olympic Games, Continental Games, 
Regional Games, the Commonwealth Games, or a World 
Cup during the current year; c) Any rider who has scored 
UCI points in the year of the World Championships.

AGE GROUPS
Results will be provided for the following 8 official age 
groups, for both women and men: 19 – 34y, 35 – 39y, 40 – 
44y, 45 – 49y, 50 – 54y, 55 – 59y, 60 – 64y, +65y.
Age groups are defined by the rider’s age on December 
31st of the year of the respective World Championships.
At the World Championships, additional age groups for 
men and/or women (70-74, 75-79, etc.) will be created if 
6 or more riders are registered in each category, with a 
rainbow jersey and medals also awarded to the winners of 
each additional age group. 

SPECIFIC RACE REGULATIONS
Different age groups start at different start times in the 
road race.  If age groups merge, they can ride together. 
The only exception in which a commissaire will interfere 
is when a rider specifically waits to help another rider in a 
later start group, which is forbidden.  
Drafting is allowed in the road race, but NOT in the time 
trial. There must be a broom car behind the last rider on 
each course.  If a rider is very far behind (a specific time 
is to be determined by the LOC together with the local 
authorities), the roads may be reopened; the rider will thus 
be obliged to respect all traffic regulations.  All riders will 
receive a final ranking as long as they finish within any pre-
determined time limits. 
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TEAM RELAY
The Team Relay is not an official World Championship. It is 
part of the side events program. Riders can only take part if 
they are officially registered for the World Championships 
(Time Trial and /or Road Race). The maximum number of 
teams is 25. 
Specificities: 
• Teams are composed of 4 riders.
• In principle, there will be a maximum of 1 team per country 
and 2 teams for the home country (unless additional team 
spots are still remaining). 
• 3 laps per rider on a 1.74km course, with 12 laps (21km) 
in total.
• All riders must represent the same country. 
• At least one female and one male rider per team.
• Teams are formed by riders from the following age 
categories: one female rider of any age, one rider of any 
age, one rider age 40+, One rider age 50+.
• At least one rider per team must attend the team relay 
briefing. 
• The start order per team is decided individually by each 
team, as per their specific racing strategy.
• The first rider from each team must line up at the start 
and carry out their required 3 laps.  Each relay is then 
undertaken by entering the relay zone, with all 4 athletes 
completing their mandatory 3 laps. 
• It is each rider’s responsibility to count laps; teams not 
completing the required number of laps will be disqualified.  
• After the last relay, the last rider must cross the finish 
line. 
• A podium ceremony will be hosted immediately after the 
race.  

BIKES
All bikes must comply with the UCI Technical Regulations. 
A bike check will be held before the start of the Time Trial 
for all riders. 
The two documents below contain all necessary 
information for riders regarding the specific UCI 
regulations on bicycles: 
•The Clarification Guide of the UCI Technical Regulation:
http://www.uci.ch/mm/Document/News/
Rulesandregulation/16/51/61/ClarificationGuideoftheUC
ITechnicalRegulation-2018.06.12-ENG_English.pdf 
•The list of approved models of frames and forks:
http://www.uci.ch/mm/Document/News/
Rulesandregulation/16/60/87/Listedesmod%C3%A8lesd
ecadresetfourcheshomologu%C3%A9s-Listofapprovedm
odelsofframesandforks_English.pdf 

BIKE REGULATION SUMMARY
• The minimum weight of the bike shall be 6.8 kilograms 
(without bottles)
• The peak of the saddle shall be a minimum of 5 cm to 
the rear of a vertical plane passing through the bottom 

bracket spindle. For morphological reasons, the rider may 
request to place the peak of his saddle up to 0cm from 
the bottom bracket axle.
• For time trials, a fixed extension may be added to the 
steering system; in this instance, the height difference 
between the el- bow support points and the highest and 
lowest points of the handlebar extension (including gear 
levers in the most vertical position) must be less than 
10cm.
• The distance between the vertical line passing through 
the bottom bracket axle and the extremity of the 
handlebar may not exceed 75 cm. For morphological 
reasons, the rider may request to place the extensions 
up to 80cm from the bottom bracket axle. In any case, 
the rider must choose between positioning the saddle to 
0cm, or place the extensions up to 80cm, because only 
one morphological exception is granted.
• For a rider who is 190cm tall or taller, it is possible 
to place the extensions up to 85cm. In that case, it is 
necessary to present itself to the Commissaires’ Panel 
sufficiently in advance before the start of the race, in 
order that the commissaires proceed to a verification of 
the size of the rider.
• The plane passing through the highest points at the 
front and rear of the saddle shall be horizontal. The 
length of the saddle shall be 24 cm minimum and 30 cm 
maximum

NEUTRAL SERVICE
Neutral service must be provided for the entire course. 
At least 1 neutral support vehicle and/or motorcycle per 
start group must be foreseen in the road race.  If there is a 
break away, the neutral car must serve it as a priority. 
For the time trial, the riders cannot be followed by a car with 
a mechanic. The organizer must provide neutral support 
on the side of the road at 2 or 3 key locations along the 
course.  Private cars with spare parts/bikes/wheels are 
forbidden in the UCI Gran Fondo World Championships.  
Given the high number of participants, it is impossible 
to ensure that a spare set of wheels is available for all 
participants in the neutral support cars.  Riders are advised 
to bring their own spare inner tubes or tubular tires to the 
race.

TIMEKEEPING AND RANKING
All riders will receive a timing chip at registration.  This 
timing chip needs to be worn during the race for all events: 
time trial, road race and/or team relay.  Any rider not 
wearing the timing chip will be disqualified.  

JERSEYS
Riders shall wear the national jersey representing their 
nationality (and not their country of residence or license 
affiliation, should it differ from the latter). Although the 
official national jersey is not required, the jersey should 
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REGOLAMENTO
Regulations

visually represent the athlete’s country, with a similar 
design and colors. 
• Club and private sponsors are authorized to appear on 
the jerseys. 
• National Federations can offer advice on where to 
purchase a national jersey. 
• If riders are unsure about the layout, they can submit their 
design by email to info@ucigranfondoworldseries.com. 
It is forbidden to wear: 
• The previous year’s World Champion jersey 
• The UCI Gran Fondo World Series age group winner jersey 
(all age categories)
• The rainbow stripes on the national team jersey
• The rainbow stripes on sleeves and collar
• The rainbow stripes on the bike
• The rainbow stripes on the helmet 
• Sleeveless shirts and triathlon suits (without sleeves)
• Compression socks

BACK NUMBER AND NUMBER PLATE 
Race numbers must be attached to the back of the jersey 
(on the lower part of the back for better visibility). Each 
age group will receive a different colored race number.
Number plates can also be produced by the organizer.

SIGNAGE
All signage on the World Championships course will be 
marked at least the Wednesday before the event so that 
riders can train on the course.

AWARDS CEREMONY
The first three riders in each age group (women and men) 
will be called to the podium during the official UCI awards 
ceremony.  All three riders will receive their respective 
medal on the podium (gold, silver, bronze) and the national 
anthem of the country represented by the winner will be 
played.
The winners must appear in their racing gear; it is forbidden 
to wear a helmet, hat, sunglasses or open shoes.  
The schedule for the awards ceremony will be announced 
in advance. It is mandatory for all concerned athletes to 
attend the ceremony. 
The new UCI World Champions will receive the official UCI 
rainbow stripes jersey. After the Championships, they will 
also receive a letter detailing all guidelines applicable to 
the use and production of the rainbow stripes jersey. 

SAFETY
Helmet: Wearing a helmet is mandatory for all competitions, 
throughout the whole race.
Medical certificate: Riders must possess a valid national 
federation license in order to participate.  
Insurance: The organiser must make sure that it holds 
a third-party liability insurance, as specified in the 
Organisation Agreement. It is the riders’ own responsibility 

to check if they are covered by an accident insurance for 
such events (coverage by the rider’s license or private 
insurance). 
First aid: A number of medical assistance vehicles will be 
following the race.  There will also be a first aid station at 
the start and finish area.
Information on the back side of race numbers: the 
organizer must produce race numbers which include on 
the back side a medical form which must be completed. All 
participants must complete this form and the organization 
must inform the doctors so that they are aware that this 
vital information is available. The minimum information 
required by the UCI, which shall be written on the back side 
of the race numbers, is as follows:
Last name and first name, blood group, present physical 
condition (asthma, diabetes, allergy (ies), epilepsy, etc., any 
current medication, last name, first name and telephone 
number (with national dialing code) of the emergency 
contact.
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MERCHANDISING

Guantini da corsa con polsino basso
e palmo con gel anti-shock.

Racing gloves low cuff with anti-shock palm

30€

Cappellino da ciclismo. Può essere indossato da solo o 
sotto ad un casco.

Cycling cap. It can be worn alone or under a helmet.

30€

Maglia da ciclista a maniche corte.
Edizione speciale creata da Santini per i Campionati 
del Mondo di Gran Fondo  2018

Cycling jersey with short sleeve.
Printed in the special edition design created by Santini 
for the 2018 Gran Fondo World Championship

65€

Pantaloncini da ciclismo modello VIrtus.
Edizione speciale creata da Santini per i Campionati 
del Mondo di Gran Fondo  2018

Cycling bibshorts Virtus model.
Printed in the special edition design created by Santini 
for the 2018 Gran Fondo World Championship

99€
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NRC X1.RR.BLACKSHADOW
Occhiali da sole da corsa. Edizione full GOLD 

by Zeiss.

NRC X1.RR.BLACKSHADOW
Race Ready sunglasses with full GOLD lens 

edition by ZEISS

120€

NRC X1.RR.WHITELIGHT
Occhiali da sole da corsa. Edizione full GOLD 

by Zeiss.

NRC X1.RR.WHITELIGHT 
Race Ready sunglasses with full GOLD lens 

edition by ZEISS

120€

Borsa SCICON
Edizione ufficiale Campionati Mondiali 
2018
Puoi personalizzarla col tuo nome e paese

SCICON RAIN BAG
Official World CHampionship 2018 travel 
bag.
You can customize it with your name and 
country

120€

Info: granfondo@trevallivaresine.com



THE SUFFERFEST: 
MAKING WORLD 
CHAMPIONSHIP 
DREAMS A REALITY

Visit www.thesufferfest.com 
to download the app and 
start your 7-day FREE trial. 

OFFICIAL TRAINING APP SUPPLIER 

COMPLETE TRAINING FOR      
THE COMPLETE ATHLETE
• Huge library of structured    

workout videos
• 100+ training plans
• 30 Yoga for Cyclists videos
• 10-week Mental Toughness 

Programme
• Ground-breaking workout 

personalisation powered by 4DP™
• Find your Rider Type

The Official Training Plan and Training App 
Supplier of the 2018 UCI Gran Fondo World 
Championships. 
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ESERCIZI 
CONVENZIONATI
Affiliated shops

ATTIVITÀ VIA CITTÀ

VALIGERIA AMBROSETTI Giuseppe Mazzini, 6 VARESE

GIANOLA SAS PIAZZA REPUBBLICA 2 VARESE

CIOFFI ANTONIO E C. SNC-PIEDIGROTTA ROMAGNOSI 9 VARESE

COLOMBO & DE SANTI SAS VIA CARLO PORTA 4 VARESE

RISTORANTE AL MATTARELLO SRL VIA DEL CAIRO  26 VARESE

RISTORANTE TEATRO DI MOGAVERO & C.SNC VIA CROCE 3 VARESE

BAR PIZZERIA ZEI DI CAIROLI ANTONIO & C. SNC CARROBBIO 8 VARESE

RISTORANTE ORCHIDEA DONIZETTI 5 VARESE

PIZZERIA BELLA NAPOLI DI CASMIRRI TIZIANA PIAZZA GIOVINE ITALIA 10 VARESE

LA PARANZA VARESE SRL VIA MOROSINI 13 VARESE

LE GROTTE SRL VIA VALGANNA 17 INDUNO OLONA

BOTTEGA LOMBARDA S.R.L. AL GAGGIO 1 BODIO LOMNAGO

GOOD MOOD COOKING SRL CIMAROSA 3 VARESE

OSTERIA DI PIAZZA LITTA DI BERTON DIEGO PIAZZA LITTA 4 VARESE

DA ENZO SRL VIALE VALGANNA 128 VARESE

M.D. SRL RISTORANTE 2 LANTERNE VIA FERRARIN 25 INDUNO OLONA

RISTORANTE GIAPPONESE DEE SAS DI JIANG ZHENG & C. CRISPI 13 VARESE

MONTELLO RIST. SRL VIA MONTELLO 8 VARESE

NINETOSIX - CYCLERY DI CAMPI EDOARDO P.ZZA G. ITALIA 3 VARESE

IL GESTORE S.A.S. VIALE AGUGGIARI 48 VARESE

TRE ESSE SRL (UNIBIRRA) DUCA DEGLI ABRUZZI 130 VARESE



THANKS

Visual design by Iacopo Cariboni

www.trevallivaresine.com

www.nrcocchiali.com

www.one-more-ride.com



Società Ciclistica Alfredo Binda S.S.D.R.L.
Piazza Milite Ignoto, 4 - 21100 Varese

segreteria@trevallivaresine.com
www.trevallivaresine.com

trevallivaresine.com
varesegranfondouci2018.com

VareseGranFondoUCI2018
GranFondoTreValliVaresine


